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Tisztelt elnök asszony!

2010. április 26-án az EUMSz. 203. cikkében előírt konzultációs eljárás keretében 
konzultáltak a Parlamenttel a Tanács fent említett javaslatával kapcsolatban. A javaslatot 
jelenleg tárgyalják a Halászati Bizottságban, ahol – a bizottság elnökeként – Önt jelölték ki 
előadónak.

2010. október 6-án a Jogi Bizottságot arra kérték, hogy az Európai Parlament eljárási 
szabályzata 37. cikkének (2) bekezdése szerint készítsen véleményt a javaslat jogalapjával 
kapcsolatban. A Halászati Bizottság szerint a szóban forgó jogi aktust rendes jogalkotási 
eljárás keretében kell elfogadni, annak jogalapjaként javasolva az EUMSz. 43. cikkének (2) 
bekezdését és 204. cikkét, valamint a Grönlandra vonatkozó különös szabályokról szóló (34. 
számú) jegyzőkönyv egyetlen cikkét.

I. Előzmények

Grönland – Dánia volt gyarmata – 1973-ban, Dánia Európai Gazdasági Közösséghez történő 
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csatlakozásakor vált az EGK részévé. A grönlandi társadalom egyre fokozódó 
modernizációjának és a Dániától való nagyobb gazdasági és politikai függetlenség iránti 
igények eredményeként Grönland 1985-ben hivatalosan kivált az EGK-ból. 

Grönland azonban a tengerentúli országok és területek egyikeként továbbra is az Európai 
Unióval társult ország maradt, így arra vonatkoztak az EGK-t létrehozó szerződés korábbi 
131–136. cikkei (ma az EUMSz. 198–203. cikkei). A Grönland Közösségből való kiválásáról 
szóló szerződés egy halászati megállapodást rögzítő külön rendszert hozott létre, amely 
szerint az Európai Unió megtartja halászati jogait, Grönland pedig megtartja a pénzügyi 
támogatását. A Grönlandra vonatkozó különös szabályokról szóló 34. jegyzőkönyvet az EGK-
Szerződéshez is csatolták a halászati termékek piacának közös szervezése alá tartozó, 
Grönlandról származó termékeknek az Unióba történő behozatalára vonatkozó szabályok 
meghatározása céljából.

II. Javasolt jogalap

Az EUMSz. 203. cikke1

A Tanács a Bizottság javaslata alapján, az országok és területek Unióval 
való társulása keretében szerzett tapasztalatok és a Szerződésekben 
meghatározott elvek alapján egyhangúlag megállapítja az országok és 
területek Unióval való társulására vonatkozó részletes szabályokkal és 
eljárással kapcsolatos rendelkezéseket. Amennyiben a szóban forgó 
rendelkezéseket különleges jogalkotási eljárás keretében a Tanács 
fogadja el, a Tanács a Bizottság javaslata alapján és az Európai 
Parlamenttel folytatott konzultációt követően, egyhangúlag határoz.

Az EUMSz. 204. cikke

A 198–203. cikk rendelkezéseit Grönlandra is alkalmazni kell, 
figyelemmel a Szerződésekhez csatolt, a Grönlandra vonatkozó különös 
szabályokról szóló jegyzőkönyvben foglalt, Grönlandra alkalmazandó 
sajátos rendelkezésekre is.

34. JEGYZŐKÖNYV
A GRÖNLANDRA VONATKOZÓ KÜLÖNÖS SZABÁLYOKRÓL

Egyetlen cikk

1. A Grönlandról származó és a halászati termékek piacának közös 
szervezése alá tartozó termékeknek az Unióba történő behozatala – a 
közös piacszervezés szabályainak betartása mellett – mentes a vámok és 
az azokkal azonos hatályú díjak alól, és nem vonatkoznak rájuk a 

                                               
1 Utólagos kiemelés.
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mennyiségi korlátozások, illetve az azokkal azonos hatású korlátozások, 
ha az Unió és a Grönlandért felelős hatóság közötti megállapodás az 
Unió számára kielégítő módon lehetőséget biztosít az Uniónak a 
grönlandi halászati övezetekhez való hozzáférésre.

2. Az ilyen termékek behozatalára vonatkozó szabályokkal kapcsolatos 
minden intézkedést – az ezek elfogadásával kapcsolatos intézkedéseket is 
beleértve – az Európai Unió működéséről szóló szerződés 43. cikkében 
meghatározott eljárásnak megfelelően kell elfogadni.

Az EUMSz. 43. cikke

1. ...

2. A 40. cikk (1) bekezdésében előírt közös piacszervezést, továbbá a 
közös agrárpolitika és a közös halászati politika célkitűzéseinek 
megvalósításához szükséges egyéb rendelkezéseket a Gazdasági és 
Szociális Bizottsággal folytatott konzultációt követően rendes jogalkotási 
eljárás keretében az Európai Parlament és a Tanács állapítja meg.

3. A Tanács, a Bizottság javaslata alapján, intézkedéseket fogad el az 
árak, a lefölözések, a támogatások és a mennyiségi korlátozások 
rögzítésére, továbbá a halászati lehetőségek meghatározására és 
elosztására vonatkozóan. 

4. ...

5. ...

III. Ítélkezési gyakorlat a jogalap terén

A Bíróság állandó ítélkezési gyakorlata értelmében „egy közösségi intézkedés jogalapja 
megválasztásának objektív, bírói úton ellenőrizhető tényezőkön kell alapulnia, amelyek között 
szerepel nevezetesen az aktus célja és tartalma”1. A nem megfelelő jogalap megválasztása 
tehát igazolhatja a szóban forgó aktus megsemmisítését.

IV. A javaslat célja és tartalma

A javasolt határozat (2), (3) és (7) preambulumbekezedése a következőket rögzítik:

(2) Dánia és Grönland kérelmezte, hogy az Európai Közösség és a 
tengerentúli országok és területek társulásáról szóló, 2001. november 
                                               
1 A 45/86. sz. Bizottság kontra Tanács („Általános preferenciális vámkedvezmények”) ügy, EBHT 1987., I-
1439. o., 5. pont.; a C-440/05. sz., Bizottság kontra Tanács ügy, EBHT 2007., I-9097. o.; a C-411/06. sz. 
Bizottság kontra Parlament és Tanács ügy, (2009. szeptember 8.), (HL C 267, 2009.11.7., 8. o.).
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27-i 2001/822/EK tanácsi határozat III. melléklete rendelkezéseinek 
értelmében a Grönlandról származó halászati termékek, kéthéjú kagylók, 
tüskésbőrűek, zsákállatok és tengeri haslábúak, valamint az ezekből 
származó melléktermékek az Európai Unió és Grönland közötti 
kereskedelmét az Unión belüli kereskedelemre vonatkozó szabályok 
alapján engedélyezzék.

(3) Helyénvaló, hogy az ilyen kereskedelemre az Uniónak az uniós 
jogszabályokban előírt állat-egészségügyi és élelmiszerbiztonsági 
szabályok, valamint a halászati termékek piacának közös szervezésére 
vonatkozó szabályok legyenek irányadók.

(7) Annak érdekében, hogy lehetővé váljon a termékeknek Grönlandról 
az Európai Unióba történő behozatala az uniós jogszabályokban az 
Unión belüli kereskedelemre meghatározott szabályokkal összhangban, 
Dániának és Grönlandnak vállalnia kell, hogy e határozat elfogadásának 
időpontját megelőzően Grönlandon átültetik és végrehajtják a vonatkozó 
rendelkezéseket.
Dániának és Grönlandnak vállalnia kell annak biztosítását, hogy az 
érintett termékek harmadik országokból Grönlandra történő behozatala 
megfelel az állategészségre és élelmiszerbiztonságra vonatkozó uniós 
szabályoknak. [...]

Ezenfelül a javaslat 1. és 3. cikke a következőket rögzíti:

1. cikk
Az irányelv tárgya és hatálya

Ez a határozat a Grönlandról származó vagy Grönlandra behozott, majd 
az Európai Unióba importált halászati termékekre, kéthéjú kagylókra, 
tüskésbőrűekre, zsákállatokra és tengeri haslábúakra, valamint az 
ezekből származó melléktermékekre (a továbbiakban: termékek) 
vonatkozik.

3. cikk
A halászati termékeknek, élő kéthéjú kagylóknak, tüskésbőrűeknek, 
zsákállatoknak, tengeri haslábúaknak és ezek melléktermékeinek 
Grönland és az Európai Unió közötti kereskedelmére vonatkozó 

általános szabályok

(1) A tagállamok az Unión belüli kereskedelemről szóló uniós 
jogszabályok értelmében engedélyezik a Grönlandról származó termékek 
Unióba történő behozatalát.

(2) Az Unióba történő behozatal a következő feltételek teljesülésével 
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valósulhat meg:

a) Grönlandon hatékonyan átültetik és végrehajtják a vonatkozó uniós 
jogszabályokban az állat-egészségügy és az élelmiszerbiztonság terén, 
valamint a halászati termékek piacának közös szervezésére vonatkozóan
e termékekre előírt szabályokat;

b) ...

c) a Grönlandról az Európai Unióba feladott termékek megfelelnek az 
állategészségügyre, az élelmiszerbiztonságra és a halászati termékek 
piacának közös szervezésére vonatkozó uniós szabályoknak;

d) a vonatkozó uniós jogszabályokban az állat-egészségügy és az 
élelmiszerbiztonság terén, valamint a halászati termékek piacának közös 
szervezésére vonatkozóan előírt szabályokat helyes alkalmazzák a 
Grönlandra behozott termékek esetében.

A javaslat célja tehát az Unión belüli kereskedelemre vonatkozó szabályok alkalmazásának a 
Grönlandról származó vagy Grönlandra behozott, majd az Európai Unióba importált halászati 
termékekre történő kiterjesztése. Erre a kiterjesztésre azonban az állategészségügyre és 
élelmiszerbiztonságra vonatkozó uniós szabályok, valamint a halászati termékek piacának 
közös szervezésére vonatkozó szabályok tiszteletben tartására figyelemmel kerül sor. 

A javaslat 2. cikke fogalommeghatározásokat tartalmaz; a 4. cikk megfigyelési tervekkel 
foglalkozik; az 5. cikk szabályozza a harmadik országokból Grönlandra behozott termékek 
ellenőrzését; a 6. és 7. cikk a termékek kereskedelmével kapcsolatos információs 
rendszerekkel és azonosító jelölésekkel, a 8. cikk pedig a határozatban foglalt feltételeknek 
való megfelelés igazolásával foglalkozik; a 9. cikk a végrehajtási intézkedésekről szól; a 10. 
cikk a bizottsági eljárásokat határozza meg; a 11. cikk pedig a hatálybalépéssel és 
alkalmazhatósággal foglalkozik.

V. A megfelelő jogalap meghatározása

Az EUMSz. 204. cikke értelmében az EUMSz. 198–203. cikkében meghatározott, a 
tengerentúli országokra és területekre vonatkozó általános rendelkezéseket Grönlandra nem 
kell alkalmazni azokban az esetekben, amikor a 34. sz. jegyzőkönyv Grönlandra külön 
rendelkezéseket ír elő. Mióta Grönland kivált az EGK-ból, a 34. sz. jegyzőkönyvben található 
sajátos rendelkezések és eljárások állapítják meg a halászati termékek piacának közös 
szervezésének hatálya alá tartozó termékek behozatalával kapcsolatos szabályokat. E 
termékeket a halászati és akvakultúra-termékek piacának közös szervezéséről szóló, 1999. 
december 17-i 104/2000/EK tanácsi rendelet1 sorolja fel, és a javasolt határozat tárgyát 
képező termékek szerepelnek ebben a felsorolásban.

Az EUMSz. 203. cikke ezért nem képezheti egy, halászati termékek Grönlandról az Unióba 

                                               
1 HL L 17., 2000.1.21., 22. o.
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történő behozatalával kapcsolatban szabályokat megállapító határozat jogalapját. A lex 
specialis derogate generali elv egyszerű alkalmazása arra a következtetésre vezet, hogy ilyen 
határozatok elfogadásakor az EUMSz. általánosabb 203. cikke helyett – amely csupán 
általánosságban az országok és területek Unióval való társulásával foglalkozik – a 34. sz. 
jegyzőkönyv különös rendelkezéseit kell alkalmazni.

E jegyzőkönyv egyetlen cikkének második bekezdése rögzíti, hogy a halászati termékek 
behozatalára vonatkozó szabályokkal kapcsolatos minden intézkedést az EUMSz. 43. 
cikkében meghatározott eljárásnak megfelelően kell elfogadni.

Mivel az EUMSz. 43. cikkének (2) és (3) bekezdése két külön eljárást ír elő, a megfelelő 
jogalapot e két bekezdés valamelyikére kell leszűkíteni. A (2) bekezdés a közös halászati 
politika célkitűzéseinek megvalósításához szükséges rendelkezések elfogadására vonatkozó 
eljárást rögzíti, a (3) bekezdés pedig az árak, a lefölözések, a támogatások és a mennyiségi 
korlátozások rögzítésére, továbbá a halászati lehetőségek elosztására vonatkozó eljárást 
határozza meg. 

A javasolt határozat célja annak előírása Grönland számára, hogy Grönland – a halászatra 
vonatkozó belső piaci uniós szabályok Grönlandról származó halászati termékek behozatalára 
történő alkalmazásának feltételeként – ültesse át az uniós egészségügyi szabályokat, biztosítva 
különösen, hogy – a javaslat 3. cikkében meghatározottak szerint – a megállapodás szabályai 
összhangban legyenek az állategészségügyre, az élelmiszer-biztonságra és a halászati 
termékek piacának közös szervezésére vonatkozóan az uniós jogszabályokban megállapított, 
alkalmazandó szabályokkal. 

A javaslat ezért az EUMSz. 43. cikkének (3) bekezdésében felsorolt intézkedések elfogadása 
helyett a közös halászati politika célkitűzéseinek elérésére irányul, így az említett cikk (2) 
bekezdését kell a javaslat jogalapjaként alkalmazni.

VI. Következtetés és ajánlások

A Jogi Bizottság 2010. október 28-i ülésén ennek megfelelően egyhangúan1 úgy határozott, 
hogy az alábbi ajánlásokat teszi: Az EUMSz. 43. cikke (2) bekezdésének és 204. cikkének, 
valamint a Grönlandra vonatkozó különös szabályokról szóló 34. jegyzőkönyv egyetlen 
cikkének kell a javasolt határozat jogalapját képeznie.

                                               
1 A zárószavazáson az alábbi képviselők voltak jelen: Raffaele Baldassarre (helyettes elnök), Sebastian Valentin 
Bodu (alelnök), Eva Lichtenberger (előadó), Françoise Castex, Marielle Gallo, Lidia Joanna Geringer de
Oedenberg, Daniel Hannan, Kurt Lechner, Bernhard Rapkay, Diana Wallis, Cecilia Wikström és Tadeusz 
Zwiefka .
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